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Ova prezentacija izrađena je u okviru projekata Hrvatski mrežni rječnik – Mrežnik (IP-2016-06-2141) i Dinamičnost kategorija specijaliziranoga 
znanja – DIKA (UIP-2017-05-1769), koje u cijelosti financira Hrvatska zaklada za znanost.



Enciklopedije

 Hrvatska enciklopedija

 glavni urednik: dr. Mate Ujević

 Konzorcij Hrvatske enciklopedije, Hrvatski izdavalački bibliografski savez, 1941. – 1945.

 Pomorska enciklopedija

 direktor: Miroslav Krleža

 glavni redaktor: dr. Mate Ujević

 Leksikografski zavod FNRJ, 1954. – 1964.  

 Hrvatska opća enciklopedija

 glavni urednici: Dalibor Brozović (1. – 3. svezak),  August Kovačec (4. – 7. svezak) i Slaven Ravlić
(8. – 11. svezak)

 Leksikografski zavod Miroslav Krleža, 1999. – 2009.



Enciklopedijski prikaz znanja

 struktura prikaza znanja u 
enciklopedijskome članku:

 natuknica

 definicija

 dodatni opis

 povijesni prikaz

 zemljopisni prikaz

 medicinski prikaz

 tehnički prikaz

 …





Struna

 struna.ihjj.hr

 terminološka baza hrvatskoga strukovnog nazivlja u kojoj se sustavno prikuplja, 
stvara, obrađuje i tumači nazivlje različitih struka radi izgrađivanja i usklađivanja 
nazivlja na hrvatskome jeziku

 nacionalni koordinator Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje, program provodi 
Hrvatska zaklada za znanost

 suradnja stručnjaka jezikoslovne struke sa stručnjacima drugih struka

 uređeno strukovno nazivlje važan dio standardnojezičnoga leksika i pretpostavka 
opstojnosti hrvatskoga jezika

struna.ihjj.hr


Struna

 dostupno 26 pojmovnika (među ostalim medicinske grane i pomorstvo) 

 načela rada – stručnjaci pojedinih struka unose u bazu nazive svojih struka, njihove 

definicije i druge podatke, a jezikoslovci iz Instituta zaduženi za terminografsku i 
kroatističku provjeru predloženih naziva

 primjenjuje se prilagođena inačica tradicionalnoga terminografskog opisa koja počiva 

na načelima razrađenima u normama ISO-a (u okviru Tehničkoga odbora 37) i drugoj 

terminološkoj literaturi



Terminološki zapis

 oznake znanstvenoga područja, polja i grane kojima naziv pripada (prema 

ponuđenoj klasifikaciji) i oznaku potpodručja

 preporučeni naziv na hrvatskome jeziku ( jednorječni ili višerječni)

 skraćeni oblik naziva

 oznaka za interdisciplinarni naziv

 vrelo naziva

 oznaka za stranu jezičnu odrednicu

 oznaka za autorski naziv

 jezična odrednica (vrsta riječi, naziv, ime)

 definicija

 vrelo definicije



Terminološki zapis

 kontekst

 vrelo konteksta

 istoznačnice (sinonimi), tj. istoznačni nazivi na hrvatskome jeziku i oznaka 

normativnoga statusa (dopušteni naziv, predloženi naziv, nepreporučeni naziv, 

zastarjeli naziv, žargonizam)

 istovrijednice (ekvivalenti), tj. nazivi na stranim jezicima

 podređeni naziv

 suprotnica (antonim)

 kratica na hrvatskome i/ili stranome jeziku



Natuknice

bolest

definicija poremećaj sa specifičnim uzrokom i prepoznatljivim znakovima i 

simptomima

istovrijednice engleski: disease

njemački: Erkrankung, Krankheit

latinski: morbus

talijanski: malattia

suprotnica
zdravlje

razredba polje: temeljne medicinske znanosti 

projekt: Hrvatsko stomatološko nazivlje



Hrvatski mrežni rječnik – Mrežnik

– ihjj.hr/mreznik

– od 1. ožujka 2017. do 31. srpnja 2021. godine

– projekt Hrvatske zaklade za znanost

– provodi se u Institutu za hrvatski jezik i jezikoslovlje

– voditeljica projekta dr. sc. Lana Hudeček

– 19 suradnika

http://ihjj.hr/mreznik/


Hrvatski mrežni rječnik – Mrežnik

– ihjj.hr/mreznik

– od 1. ožujka 2017. do 31. srpnja 2021. godine

– projekt Hrvatske zaklade za znanost

– provodi se u Institutu za hrvatski jezik i jezikoslovlje

– voditeljica dr. sc. Lana Hudeček, znanstvena savjetnica u trajnome zvanju

– 19 suradnika

http://ihjj.hr/mreznik/


 cilj je projekta izraditi slobodno dostupan, jednojezični, hipertekstni, korpusno 

utemeljen mrežni rječnik hrvatskoga standardnog jezika

 unutarmodulno i izvanmodulno povezivanje

 tri modula: 

 modul za odrasle izvorne govornike hrvatskoga jezika (10 000 natuknica)

 modul za učenike nižih razreda osnovne škole (3000 natuknica)

 modul za neizvorne govornike (1000 natuknica)

Hrvatski mrežni rječnik – Mrežnik



Modul za odrasle izvorne govornike (primjer)



Modul za učenike nižih razreda osnovne škole

Modul za učenike nižih razreda osnovne škole (primjer)

Modul za neizvorne govornike (primjer)



Natuknica bolest u Mrežniku (modul za odrasle izvorne govornike)







natuknica gr. odr. (naglašena paradigma)

Definicija

primjeri
kolokacijski blok (Kakav je X?, Što X može?, Što 
se s X može?, Koordinacija:, U vezi s X spominje 
se…)

Antonim: 

podnatuknica
1 Definicija

primjeri
kolokacijski blok
2 Definicija

primjeri
kolokacijski blok

Sinonim:

…

Tvorba: 

Poveznice na druge izvore:



Zaključak

 enciklopedija – opširniji prikaz pojma

 baza strukovnoga jezika – izvanjezični i jezični podatci, namijenjena stručnjacima

 (suvremeni mrežni) rječnik – opći leksik



Hvala na pozornosti!


